
Ich bin Hanna bzw. Anna, was auf Hebräisch so viel bedeutet wie „die 
Begnadete” bzw. „Gott ist gnädig”. Ich bin die Tochter von Phanuël und 
komme aus dem Stamm Asser bzw. Ascher - einem der zwölf Stämme 
Israels.

Hier bin ich in der Bibel: Im Neuen Testament, im 
Lukasevangelium 2, 36-38.

Mein Job war, Gottes Willen vorherzusagen und seine Pläne an die 
Menschen weiterzugeben. Ich bin die einzige #Prophetin im Neuen 
Testament.

Meine Situation: Ich war sieben Jahre mit meinem Mann 
verheiratet, nach seinem Tod blieb ich Witwe. Unsere Ehe war #kinderlos 
und als die Bibel von mir berichtet, bin ich bereits 84 Jahre alt.

What was special?
Because I was a widow and had no children, I was isolated 
from society. I was continuously in the temple serving 
God with #fasting and #prayer. When Mary and Joseph 
brought their 40 day old baby into the temple, I was the 
first person to recognize Jesus, the Messiah, in him and 
spread the good news throughout Jerusalem.

What can you learn from my life?
It is worth the wait.

Welche Schwierigkeiten hatte ich im Leben?
Dadurch, dass ich eine Witwe war und keine Kinder hatte, lebte ich von 
der Gesellschaft isoliert. Ich war ununterbrochen im Tempel und diente 
Gott mit #Fasten und #Beten. Als Maria und Joseph ihr 40 Tage altes 
Baby in den Tempel brachten, erkannte ich als erste Person Jesus, den 
Messias, in ihm und verbreitete die frohe Nachricht in ganz Jerusalem.

Was kannst du aus meinem Leben lernen?
Warten lohnt sich.

Я Ханна или Анна, что на иврите означает «благословенная» или «Бог 
милостив». Я дочь Фануила и родом из колена Асира (также Ашера) - 
одного из двенадцати колен Израиля.
 

Вот я в Библии: Новый Завет, Евангелие от Луки 2, 36-38.
 

Моя работа состояла в том, чтобы предсказывать волю Бога и 
передавать его планы людям. Я единственная #пророчица в Новом 
Завете.
 

Моя ситуация: я была замужем за моим мужем семь лет, после 
его смерти я осталась вдовой. Наш брак был #бездетным, и когда в 
Библии говорится обо мне, мне уже 84 года.

Что было особенного?
Поскольку я была вдовой и не имела детей, я жила изолированно 
от общества. Я постоянно пребывала в храме, служа Богу #постом 
и #молитвой. Когда Мария и Иосиф принесли своего 40-дневного 
ребенка в храм, я была первой, кто узнал в нем Иисуса, Мессию, и 
распространила эту радостную весть по всему Иерусалиму.
 
Чему ты можешь научиться из моей жизни?
Ожидание вознаграждается.

Ханна

I am Anna or Hanna, which in Hebrew means something 
like “the gifted” or “God is gracious”. I am the daughter of 
Phanuël and come from the tribe Asser (also Ascher) - one 
of the twelve tribes of Israel.

Here I am in the Bible: In the New Testament, in 
the Gospel of Luke 2, 36-38.

My job was to foretell God’s will and pass on His plans 
to the people. I am the only #prophetess in the New 
Testament.

My situation: I was married to my husband for seven 
years, after his death I remained a widow. Our marriage 
was #childless and when the Bible tells of me, I am 
already 84 years old.

Hanna
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